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CONTROL

PARAISO 2025 ÓLEO/ LINO150X130CM

ˢ˥ˣˡˡм

EL ARTISTA CONSTRUYE UN ESPACIO DINÁMICO, CASI 

ORGÁNICO, EN CONSTANTE TRANSFORMACIÓN. LAS 

FORMAS, APENAS SUGERIDAS, PARECEN EMERGER Y 

DISOLVERSE EN UN ENTRAMADO GESTUAL QUE 

EVOCA TANTO PAISAJE COMO IMPULSO EMOCIONAL.

THE ARTIST CONSTRUCTS A DYNAMIC, ALMOST 

ORGANIC SPACE IN CONSTANT TRANSFORMATION. 

THE FORMS, BARELY SUGGESTED, SEEM TO EMERGE 

AND DISSOLVE WITHIN A GESTURAL NETWORK THAT 
EVOKES BOTH LANDSCAPE AND EMOTIONAL IMPULSE.



ESPONTANIEDAD

VUELA2025 ÓLEOLINO150X130CM

ˢ˥ˣˡˡм

UNA COMPOSICIÓN DONDE PREDOMINA UNA PALETA SATURADA 
CON CONTRASTES CÁLIDOS Y FRÍOS, LÍNEAS ENÉRGICAS Y 
RITMO VISUAL FRAGMENTADO QUE EVOCA MOVIMIENTO Y 
TENSIÓN ESPACIAL. LA ARTISTA SE DEJA LLEVAR POR LA 
ESPONTANEIDAD DE SU PRÁCTICA Y PARA CUANDO ALGO LE 
IMPIDE SEGUIR, COMO UN VIAJE, NO POR CUENTA PROPIA.

A COMPOSITION DOMINATED BY A SATURATED PALETTE WITH WARM 
AND COOL CONTRASTS, ENERGETIC LINES, AND A FRAGMENTED VISUAL 
RHYTHM THAT EVOKES MOVEMENT AND SPATIAL TENSION. THE ARTIST 
ALLOWS HERSELF TO BE CARRIED BY THE SPONTANEITY OF HER 
PRACTICE AND STOPS WHEN SOMETHING PREVENTS HER FROM 
CONTINUING, AS IF ON A JOURNEY NOT ENTIRELY OF HER OWN 
MAKING.



ABSTRACCIÓN

ABSTRACTO2024
PASTEL PAPEL50X70CM

ˢ˦ˡˡм

LA HUELLADEL PASTEL ES MUY INSINUANTE, Y 
AYUDAMUCHO A DESARROLLARLA 

IMAGINACIÓN DENTRO DE LA PLASTICIDAD 

THE MARK OF THE PASTEL IS HIGHLY 

SUGGESTIVE, AND IT HELPS TO DEVELOP THE 
IMAGINATION WITHIN THE PLASTICITY.



EQUILIBRIO 

CASI ESCULTURA 2026 ÓLEO/LINO 30X15CM

ˢ˩ˡˡм

CASI ESCULTÓRICA, SUGIERE UN OBJETO EN TRANSFORMACIÓN, 

SUSPENDIDO ENTRE LO PICTÓRICO Y LO MATÉRICO. UNA OBRA QUE DESTACA 

POR SU INTENSIDAD CONTENIDA Y SU CAPACIDAD DE CONDENSAR ENERGÍA 

EN UN ESPACIO REDUCIDO, IDEAL PARA COLECCIONES QUE VALORAN LA 

EXPERIMENTACIÓN FORMAL Y LA FISICIDAD DEL MEDIO.

ALMOST SCULPTURAL, IT SUGGESTS AN OBJECT IN TRANSFORMATION, 

SUSPENDED BETWEEN THE PICTORIAL AND THE MATERIAL.  A WORK THAT 

STANDS OUT FOR ITS CONTAINED INTENSITY AND ITS ABILITY TO CONDENSE 

ENERGY INTO A REDUCED SPACE, IDEAL FOR COLLECTIONS THAT VALUE 

FORMAL EXPERIMENTATION AND THE PHYSICALITY OF THE MEDIUM.



DISFRUTE

Joy

MARINA 2024 MIXMEDIA ÓLEO 114x114cm

˧ˣˡˡм
LA COMPOSICIÓN, DE CARÁCTER CASI COREOGRÁFICO, 
EQUILIBRA ESPONTANEIDAD Y CONTROL, REVELANDO UNA 
PRÁCTICA MADURA QUE DIALOGA CON LA TRADICIÓN DE LA 
ABSTRACCIÓN GESTUAL DESDE UNA MIRADA CONTEMPORÁNEA. 
UNA OBRA DE ALTA PRESENCIA, PENSADA PARA COLECCIONES 
QUE BUSCAN INTENSIDAD, COMPLEJIDAD Y UNA FUERTE 

THE COMPOSITION, ALMOST CHOREOGRAPHIC IN NATURE, 
BALANCES SPONTANEITY AND CONTROL, REVEALING A MATURE 
PRACTICE THAT ENGAGES WITH THE TRADITION OF GESTURAL 
ABSTRACTION FROM A CONTEMPORARY PERSPECTIVE. A WORK 
OF STRONG PRESENCE, IDEAL FOR COLLECTIONS SEEKING 
INTENSITY, COMPLEXITY, AND A DISTINCT PICTORIAL IDENTITY.



CLARIDAD

ATARDECERES ÓLEO110x180cm

ˢ˥ˣˡˡм
LA OBRA EVIDENCIA UN CONTROL RIGUROSO DEL GESTO 
Y UNA CLARA INTENCIÓN ESTRUCTURAL, SITUÁNDOSE EN 

DIÁLOGO CON LA TRADICIÓN DE LA ABSTRACCIÓN LÍRICA 
Y GESTUAL. PIEZA DE FUERTE IMPACTO VISUAL, 

ESPECIALMENTE ATRACTIVA PARA COLECCIONES QUE 
PRIORIZAN OBRAS DE PRESENCIA CONTUNDENTE, RITMO 

INTERNO Y ALTA CALIDAD PICTÓRICA

THE WORK DEMONSTRATES RIGOROUS CONTROL OF 
GESTURE AND A CLEAR STRUCTURAL INTENT, POSITIONING 
ITSELF IN DIALOGUE WITH THE TRADITION OF LYRICAL AND 

GESTURAL ABSTRACTION. A PIECE OF STRONG VISUAL 
IMPACT, PARTICULARLY ATTRACTIVE FOR COLLECTIONS 
THAT PRIORITIZE WORKS WITH A POWERFUL PRESENCE, 

INTERNAL RHYTHM, AND HIGH PICTORIAL QUALITY.



RECICLAR

MONOTIPO 2025 acrílico / papel
acuarela - acrilic / watercolour

paper 50x70cm

ˣ˦ˡˡм

ESTA PIEZA DESTACA POR SU 
COMPOSICIÓN LIBRE, NACIDAA PARTIR 
DLE RECICLAJE DE RESTOS DE PINTURA 

DE LOS TALLERES

THIS PIECE STANDS OUT FOR ITS FREE 
COMPOSITION, BORN FROM THE 

RECYCLIN OF LEFTOVER PAINT FROM 
THE WORKSHOPS



EXTERIORES

TARDES DE PLAYA 2023 
óleo / lino -

oilpainting /linen 55x65cm

ˤ˩ˡˡм

PINTAR AL AIRE LIBRE ESBIENESTAR 
EMOCIONAL. EL SUR DE ESPAÑA ES 
IDEAL PARA PINTAR AL AIRE LIBRE

PAINTING OUTDOORS IS EMOCIONAL 
WELL- BEING. THE SOUTH SPAIN IS IDEAL 

FOR PAOIONTING OUTSIDE.



SUAVIDAD

MENOSDRAMA2024 PASTEL 

PAPEL50X70CM

ˢ˦ˡˡм

EL PASTEL ES UNA TÉCNICAQUEEN UN 

TIEMPOCOMPITIÓ CON LA PINTURA AL 

ÓLEO. EL PIGMENTOPURO ES ELCAVIAR 

DE LA TE,XTURAPLÁSTICA. 

THE PASTEL IS A TECHNIQUE THAT ONCE 

COMPETED WITH OIL PAINTING. PURE 

PIGMENT IS THE CAVIAR OF PICTORIAL 

TEXTURE.



INTERIORES

MIRANDO POR
LA VENTANA/LOOKING 

THROUGHT THE WINDOW 
2023

ÓLEO/LINO-
OIL/LINENDÍPTICO

30X60CM

ˣˢˡˡм

DIAS LUMINOSOS

LUMINOUS DAYS



DOLOR

MENOSES MÁS 2026 ÓLEO/ LINO- OILPAINTING/LINEN

35X27CM

ˢ˩ˡˡм
EN ESTA PIEZA, LA ECONOMÍA DEL GESTO SE CONVIERTE EN UN LENGUAJE

PROFUNDAMENTE EXPRESIVO. LA COMPOSICIÓN, APARENTEMENTE CONTENIDA, 

DESPLIEGA UNA TENSIÓN SILENCIOSA ENTRE MASAS OSCURAS Y ACENTOS DE COLOR 

VIBRANTE, DONDE CADA TRAZO PARECE MEDIDO, CASI SUSURRADO.

IN THIS PIECE, ECONOMY OF GESTURE BECOMES A DEEPLY EXPRESSIVE LANGUAGE.  

THE COMPOSITION, SEEMINGLY RESTRAINED, UNFOLDS A QUIET TENSION BETWEEN 

DARK MASSES AND VIBRANT ACCENTS OF COLOR, WHERE EVERY STROKE FEELS 

DELIBERATE, ALMOST WHISPERED.



RUPTURA

ROTO 2024 ÓLEO/ LINO- OILPAINTING/LINEN47X36CM

ˣˢ˦ˡм
COMPOSICIÓN ABSTRACTA DE GRAN INTENSIDAD CROMÁTICA DONDE FORMAS 

ORGÁNICAS Y TRAZOS ENÉRGICOS SE ENTRELAZAN EN UN EQUILIBRIO VIBRANTE. LA 

OBRA DESPLIEGA UNA SENSACIÓN DE MOVIMIENTO Y LUZ, CON CAPAS DE COLOR 

QUE EVOCAN NATURALEZA, EMOCIÓN Y  ESPONTANEIDAD CONTROLADA. UNA PIEZA 

ATRACTIVA PARA COLECCIONISTAS QUE BUSCAN ENERGÍA, SOFISTICACIÓN Y 

PRESENCIA CONTEMPORÁNEA.

A HIGHLY VIBRANT ABSTRACT COMPOSITION WHERE ORGANIC FORMS AND 

ENERGETIC BRUSHSTROKES INTERTWINE IN A DYNAMIC BALANCE.  THE WORKRADIATES 

MOVEMENT AND LIG HT, WITH LAYERS OF COLOR EVOKING NATURE, EMOTION, AND 

CONTROLLED SPONTANEITY. A COMPELLING PIECE FOR COLLECTORS SEEKING ENERGY, 

SOPHISTICATION, AND CONTEMPORARY PRESENCE.


